
• Do not leave the collar on the dog for more than 6-10 hours to avoid 
pressure necrosis due to the probes touching the skin.

• Do not put the collar on the dog when the dog is sleeping, lying down 
or unattended.
 
Make sure the probes are one finger-width apart from the dog's neck
(stick your finger between the dog's neck and the probes to test).

Safety Warning

Important Note:

Introduction:

(please read before using the device):

When the collar is fitted correctly, IT DOES NOT MOVE. You can slide 
just one finger under the collar. If it is NOT FITTED CORRECTLY, it will go 
off randomly and will not work when your dog barks. 

The anti-bark collar stops barking with progressively increasing sound 
and vibration. It is controlled by a microprocessor which distinguishes 
your dog's bark from other environmental noises and automatically 
delivers sound and vibration after each bark. 

The PetPro collar is almost completely automatic. Just install a 
6-volt alkaline battery, adjust the strap to the size of your dog's 
neck, and the collar automatically begins doing its job.

a. Remove the decorative cover.
b. Pull the strap loose.
c. Remove the battery cover.
d. Insert the battery (6 volts) between the positive end (clip) and the 
negative end (spring). The collar will be automatically set to the 4th 
sensitivity level (7 sensitivity levels in total). 

Say goodbye to excessive barking
with the anti-bark dog collar Principles of Operation:

Operating Instructions:
BATTERY INSTALLATION

The anti-bark collar has 7 correction levels, which deliver different 
sound and vibration combinations: 

There are 7 sensitivity levels in total. The 4th level is set automatically 
after installing the battery. 

DO NOT PUT THE COLLAR ON YOUR DOG WITHOUT FIRST TESTING IT 
UNDER ANY CIRCUMSTANCES. 

Make sure the battery is working before testing the device.

1st bark: Progressive warning beeps for 1.5 seconds
2nd bark: Progressive warning beeps for 2.5 seconds
3rd bark: Sound for 4 seconds + vibration for 0.5 seconds 
4th bark: Sound for 4 seconds + vibration for 1 second 
5th bark: Sound for 4 seconds + vibration for 1.5 seconds 
6th bark: Sound for 4 seconds + vibration for 2 seconds 
7th bark: Sound for 4 seconds + vibration for 2.5 seconds 
8th bark: Sleep mode for safety purposes (1 minute) 
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Test it manually, please refer to the diagram on page 4.

Blow into the small hole

Red LED light remains on

Beep sound Vibrate

Remove the
faceplate

Screw probes on 
the electrodes

Install the
battery

Step 1 Step 2

Step 3

1 2 3 4

1 min
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Put the collar around your dog's neck and adjust the length of the 
collar using the slide buckle arrangement. Collar should fit snugly on 
your dog's neck. 

Ensure that no more than
one finger can pass through.

CORRECT FIT: Collar is not moving and you can slide JUST ONE �nger 
under the strap.

INCORRECT FIT: Collar is moving and you can slide TWO �ngers under 
the strap. The collar will go o� randomly and will not work correctly 
when your dog is barking. 

Make sure the vibration probes are in direct contact with your dog's 
skin. Hair between the probes and the skin will diminish the 
e�ect of the vibration. If necessary, it is advisable to clip or 
shave a patch of fur to ensure direct contact.

Changeable long/short probes

Decorative cover (must open 
the decorative cover before 
replacing the battery)

Vibration probes

Voice-testing hole

+/- Sensitivity
level dial

Battery cover

Low HighIndicator Light

1. Before putting the collar on your dog, make sure you screw the 
rounded probes on the vibration electrodes! Use the mini spanner to 
screw/unscrew them. 
2. KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN. 
3. Do not allow your dog to chew this collar. You should also attempt 
to minimize scratching or clawing at the casing. 
4. This device is made of plastic and electronic components that are 
not digestible. Consult your local vet if your dog swallows any part of 
this product.
5. The collar is not intended to be used as a restraining collar. If you 
are using a leash, use it with a separate restraining type of collar. 
6. Check your pet's neck for any signs of rash or sore daily. If you 
notice a rash or a sore, please remove the collar for a few days.
7. Please don't use the collar if your pet is suffering from fleas or ear 
mites. Constant scratching can, at times, cause the collar to react 
when it is not supposed to. This is normal, but should not happen so 
often as to be confusing to your pet. If these activities are evident, 
have your pet checked for parasites by a veterinarian. 

Although the anti-bark collar's microprocessor is designed to 
differentiate your dog's individual bark from stray environmental 
noises, the unit may occasionally be activated by other vibrations or 
sounds.

Caution Notes:

Q: The collar just keeps going o�.
A1: The sensitivity is set too high. Please lower it by pressing the – (minus) 
button.
A2: The collar is not tight enough. 

Q: My dog shakes his head and the collar goes o�.
A: The dog feels uncomfortable while wearing the collar so he shakes his 
head and scratches the collar, activating it. 

Q: My dog barks but the collar is not activated.
A: Check the battery by performing a full test. If the collar tests correctly, 
then you need to either increase the sensitivity level by pressing + (plus) 
to make it easier to be activated, or tighten the collar as it might be too 
loose. 

Q: Collar beeps but doesn't vibrate.
A: There is not enough current inside the battery to make it vibrate. Please 
replace the battery with a new one.

Q: The collar goes o� when my dog doesn't bark.
A: The collar sometimes gives false alerts. Don't worry about this. Your dog 
learns very quickly that it is exactly a false alert. But as a responsible dog 
owner, you know that the collar is designed to STOP excessive barking. 

Fault-Finding Guide: 

• Take the collar in your hands facing the back side and gently blow a 
puff of air towards the small hole located between the 2 vibration 
probes (see illustration on page 5). You will hear a beep. 
• Blow a puff of air again. You will hear a second beep. 
• Blow for the third time and you will hear a beep and feel a mild 
vibration (similar to a cellphone vibration). You may continue to do this 
untill the 7th correction level is reached. 

The buttons + and – are used to adjust the sensitivity. Every time there 
will be a “beep” out of tone, sensitivity will gradually be enhanced or 
weakened. The higher sensitivity level is, the easier to trigger the collar.

TESTING THE COLLAR BEFORE USING 

ADJUSTING THE SENSITIVITY

2 PUTTING THE COLLAR ON YOUR DOG4
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• Ne laissez pas le collier sur le chien plus de 6 à 10 heures pour éviter 
une nécrose suite à la pression due au contact des sondes avec la 
peau.
• Ne pas le mettre au chien quand le chien dort, pose ou se trouve sans 
surveillance.
• Assurez-vous que les sondes ont une largeur de doigt distincte du cou 
du chien (pour tester, placez votre doigt entre le cou du chien et les 
sondes).

Avertissement de sécurité

Remarque importante :

Introduction : 

(veuillez le lire avant l’utilisation) :

Lorsque le collier est correctement monté, IL NE BOUGE PAS. Vous pouvez 
glisser un seul doigt sous le collier. S’il n'est pas correctement installé, il va 
partir au hasard et ne fonctionnera pas lorsque votre chien aboie.

Le collier anti-aboiements arrête l’aboiement avec des sons et des 
vibrations de plus en plus puissants. Il est contrôlé par un microproces-
seur qui distingue l'aboiement de votre chien des autres bruits de 
l'environnement et délivre automatiquement le son et les vibrations 
après chaque aboiement.

Le collier PetPro est presque complètement automatique. Il suffit 
d'installer une pile alcaline de 6 volts, d'ajuster la sangle à la taille 
du cou de votre chien et le collier commence automatiquement à 
faire son travail.

a. Retirez le couvercle décoratif. 
b. Tirez la sangle pour qu’elle soit lâche. 
c. Retirez le couvercle de la batterie. 
d. Insérez la batterie (6 volts) entre les contacts d’extrémité positive 
(clip) et négative (à ressort).
Le collier sera automatiquement réglé sur le 4ème niveau de 
sensibilité (7 niveaux de sensibilité au total).

Dites adieu aux aboiements excessifs avec
le collier anti-aboiement pour chiens Principes de fonctionnement : 

Mode d'emploi : INSTALLATION DES BATTERIES

Le collier anti-aboiement dispose de 7 niveaux de correction 
permettant différentes combinaisons de sons et de vibrations :

Il y a 7 niveaux de sensibilité au total. Le 4ème niveau est défini 
automatiquement après l'installation de la batterie.

NE METTEZ PAS LE COLLIER SUR VOTRE CHIEN SANS LE PREMIER 
ESSAI SOUS TOUTES CIRCONSTANCES.

Assurez-vous d'avoir une bonne batterie avant de tester.

1er aboiement : Bips d'alerte progressifs pendant 1,5 secondes
2ème aboiement : Bips d'avertissement progressifs pendant 2,5 secondes 
3ème aboiement : Son pendant 4 secondes + vibration pendant 0,5 secondes 
4ème aboiement : Son pendant 4 secondes + vibration pendant 1 seconde
5ème aboiement : Son pendant 4 secondes + vibration pendant 1,5 secondes
6ème aboiement : son pendant 4 secondes + vibration pendant 2 secondes 
7ème aboiement : Son pendant 4 secondes + vibration pendant 2,5 secondes 
8ème aboiement : Mode veille pour la sécurité (pendant 1 minute) 
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Testez l’appareil manuellement. Voir page 4.

Soufflez dans le
petit trou

Le voyant rouge LED reste allumé

Bip sonore Vibration

Retirez la plaque
frontale

Vissez les sondes
sur les électrodes

Installez la
batterie

1ère étape 2ère étape

3ère étape

1 2 3 4Mode d’emploi Collier anti-aboiement PET683V

1 min

MODE
VEILLE

Aboiement Aboiement

Aboiement

Aboiement

Aboiement

Aboiement

Aboiement

TECHNOLOGIE AVEC SON
ET VIBRATIONS



Placez le collier autour du cou de votre chien et ajustez sa longueur à 
l'aide de la boucle à boucle coulissante. Le collier doit être bien ajusté 
sur le cou de votre chien.

Assurez-vous que pas plus d’un 
seul doigt peut passer à travers.

AJUSTEMENT CORRECT : Le collier ne bouge pas et vous pouvez 
glisser UN SEUL doigt sous la sangle.

AJUSTEMENT INCORRECT : Le collier bouge et vous pouvez glisser 
DEUX doigts sous le collier. Le collier se déclenchera au hasard et ne 
fonctionnera pas correctement lorsque votre chien aboie.

Assurez-vous que les sondes de vibration sont en contact direct avec 
la peau de votre chien. Les poils entre les sondes et la peau vont 
diminuer l’e�et de la vibration. Si nécessaire, il est conseillé 
de couper ou de raser une partie de la fourrure du 
chien pour assurer un contact direct.

Sondes longues/courtes 
interchangeables

Couvercle décoratif (vous 
devez l’ouvrir avant de 
remplacer la batterie)

Sondes à vibrations

Trou de test vocal

+/- Cadran de
niveau de

sensibilité

Couvercle de 
la batterie

Faible ÉlevéIndicateur lumineux

1. Avant de poser le collier sur votre chien, assurez-vous de visser les 
sondes arrondies sur les électrodes de vibration ! Utilisez la mini clé 
pour les visser / dévisser.
2. GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS.
3. Ne laissez pas votre chien mâcher ce collier. Vous devriez 
également essayer de minimiser les égratignures ou les griffures sur 
le boîtier.
4. Cet appareil est composé de plastique et de composants 
électroniques non digestibles. Consultez votre vétérinaire local si votre 
chien avale une partie de ce produit.
5. Le collier n'est pas destiné à être utilisé comme collier de retenue. Si 
vous utilisez une laisse, utilisez-la avec un type de collier de retenue 
distinct.
6. Vérifiez quotidiennement le cou de votre animal pour détecter tout 
signe d'éruption cutanée ou de plaie. Si vous observez une éruption 
cutanée ou une plaie, retirez le collier pendant quelques jours.
7. Veuillez ne pas utiliser le collier si votre animal souffre de puces ou 
d'acariens. Les griffes constantes peuvent parfois faire réagir le collier 
alors qu’il n’est pas censé le faire. Si ces activités sont évidentes, 
faites vérifier votre animal par un vétérinaire.

Bien que le microprocesseur du collier anti-aboiements soit conçu 
pour différencier les aboiements individuels de votre chien des bruits 
parasites environnementaux, l'unité peut parfois être activée par 
d'autres vibrations ou sons.

Notes de prudence :

Q : Le collier ne cesse de s'enclencher. 
R1 : La sensibilité est trop élevée. Veuillez la diminuer en appuyant sur le 
bouton (moins).
R2 : Le collier n'est pas assez serré.

Q : Mon chien secoue la tête et le collier se met en marche.  
R : Le chien se sent si mal à l'aise en portant le collier alors il secoue sa tête 
et gratte le collier, ce qui l’active.

Q : Mon chien aboie mais le collier n'est pas activé. 
R : Véri�ez la batterie en e�ectuant un test complet. Si le collier est 
correctement testé, vous devrez soit augmenter le niveau de sensibilité en 
appuyant sur + (plus) pour le rendre plus facile à activer, soit resserrer le 
collier car il pourrait être trop lâche.

Q : Le collier émet un bip mais ne vibre pas. 
R : Il n’y a pas assez de courant dans la batterie pour la faire vibrer, veuillez 
la changer avec une nouvelle batterie.

Q : Le collier se met en marche quand mon chien n'aboie pas. 
R : Le collier donne parfois de fausses alertes. Ne vous inquiétez pas, votre 
chien apprend très vite qu'il s'agit d'une fausse alerte. Mais en tant que 
propriétaire de chien responsable, vous savez que le collier est conçu pour 
STOPPER les aboiements excessifs.

Guide de recherche en cas de panne :

• Prenez le collier entre vos mains vers l’arrière et soufflez doucement 
une bouffée d’air en direction du petit trou situé entre les 2 sondes de 
vibration (voir illustration ci-dessous), vous entendrez un bip.
• Soufflez une bouffée d'air à nouveau, vous entendrez le deuxième bip.
• Soufflez pour la troisième fois et vous entendrez un bip et sentirez 
une légère vibration (semblable à celle du téléphone portable). Vous 
pouvez continuer à le faire jusqu'à ce que le 7ème niveau de correction 
soit atteint.

Les deux boutons + et – sont utilisés pour ajuster la sensibilité. Chaque 
fois que vous entendrez un bip sera hors du ton, la sensibilité sera 
progressivement augmentée ou affaiblie. Plus le niveau de sensibilité 
est élevé, plus le collier est facile à déclencher.

TESTER LE COLLIER AVANT L’UTILISATION

AJUSTER LA SENSIBILITÉ

2 METTRE LE COLLIER SUR VOTRE CHIEN4
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• No le deje puesto el collar al perro durante más de 6-10 horas para 
evitar la necrosis por presión debida al contacto del sensor con la piel.
• No le coloque el collar al perro cuando éste duerma, esté tumbado o 
no esté atendido.
• Asegúrese de que los sensores están a un dedo de anchura del cuello 
del perro (introduzca su dedo entre el cuello del perro y los sensores 
para comprobarlo).

Advertencia de seguridad

Nota importante:

Introducción:

(por favor, léala antes de utilizar el dispositivo):

Cuando el collar está bien colocado, NO SE MUEVE. Puede deslizar un dedo 
por debajo del collar. Si NO ESTÁ AJUSTADO CORRECTAMENTE, se 
disparará aleatoriamente y no funcionará cuando su perro ladre. 

El collar antiladridos detiene los ladridos con un sonido y una vibración 
progresivamente crecientes. Está controlado por un microprocesador 
que distingue los ladridos de su perro de otros ruidos ambientales y 
emite automáticamente el sonido y la vibración después de cada 
ladrido. 

El collar PetPro es casi completamente automático. Solo tiene que 
instalar una pila alcalina de 6 voltios, ajustar la correa al tamaño 
del cuello de su perro y el collar empieza a hacer su trabajo 
automáticamente.

a. Retire la cubierta decorativa.
b. Tire de la correa para aflojarla.
c. Retire la tapa de la pila.
d. Introduzca la pila (6 voltios) entre el extremo positivo (clip) y el 
negativo (muelle). El collar se ajustará automáticamente al 4º nivel 
de sensibilidad (7 niveles de sensibilidad en total).

Diga adiós a los ladridos excesivos con
el collar antiladridos para perros Principios de funcionamiento:

Instrucciones de uso: 
INSTALACIÓN DE LA PILA

El collar antiladridos tiene 7 niveles de corrección, que ofrecen 
diferentes combinaciones de sonido y vibración: 

Hay 7 niveles de sensibilidad en total. El 4º nivel se establece 
automáticamente tras la instalación de la pila. 

BAJO NINGUNA CIRCUNSTANCIA COLOQUE EL COLLAR A SU PERRO 
SIN ANTES PROBARLO. 

Asegúrese de que la pila funciona antes de probar el dispositivo.

1er ladrido: Pitidos de aviso progresivos durante 1,5 segundos
2º ladrido: Pitidos de advertencia progresivos durante 2,5 segundos
3er ladrido: Sonido durante 4 segundos + vibración durante 0,5 segundos 
4º ladrido: Sonido durante 4 segundos + vibración durante 1 segundo
5º ladrido: Sonido durante 4 segundos + vibración durante 1,5 segundos 
6º ladrido: Sonido durante 4 segundos + vibración durante 2 segundos 
7º ladrido: Sonido durante 4 segundos + vibración durante 2,5 segundos 
8º ladrido: Modo de reposo por seguridad (1 minuto) 
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Pruébelo manualmente. Consulte la página 4.

Sople en el orificio

La luz LED roja permanece encendida

Sonido de pitido Vibración

Retire la
placa frontal

Enrosque los
sensores en los
electrodos

Instale la
pila

Paso 1 Paso 2 

Paso 3

1 2 3 4

1 min

MODO
REPOSO

LADRIDO LADRIDO
LADRIDO

LADRIDO

LADRIDO

LADRIDO

LADRIDO

TECNOLOGÍA DE SONIDO 
Y VIBRACIÓN

seg seg

seg

seg
seg

seg

seg

seg

seg

seg

seg

seg
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Coloque el collar alrededor del cuello de su perro y ajuste la longitud 
del collar usando la hebilla deslizante. El collar debe quedar bien 
ajustado al cuello de su perro. 

Asegúrese de que no pueda 
pasar más de un dedo.

AJUSTE CORRECTO: El collar no se mueve y puede deslizar SOLO UN 
dedo bajo la correa. 

AJUSTE INCORRECTO: El collar se mueve y puede deslizar DOS dedos 
bajo la correa. El collar se activará aleatoriamente y no funcionará 
correctamente cuando su perro ladre.

Asegúrese de que los sensores de vibración están en contacto directo 
con la piel de su perro. El pelo entre los sensores y la piel 
disminuirá el efecto de la vibración. Si es necesario, es 
aconsejable recortar o afeitar un trozo de pelo para 
asegurar el contacto directo. 

Sensores largos/cortos 
intercambiables

Cubierta decorativa (debe 
abrir la cubierta decorativa 
antes de sustituir la pila)

Sensores de vibración

Orificio de
comprobación de voz

Dial de nivel
de sensibilidad

+/-

Tapa de la pila

Bajo AltoLuz indicadora

1. Antes de colocar el collar a su perro, asegúrese de enroscar los 
sensores redondeados en los electrodos de vibración. Utilice la 
mini-llave para ajustarlos/desajustarlos. 
2. MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
3. No permita que su perro muerda este collar. También debe intentar 
minimizar los rasguños o arañazos en el revestimiento
.4. Este dispositivo está hecho de plástico y componentes 
electrónicos que no son digeribles. Consulte a su veterinario local si 
su perro ingiere cualquier parte de este producto. 
5. El collar no está destinado a ser utilizado como collar de sujeción. 
Si utiliza una correa, utilícela con un collar de tipo restrictivo separado.
6. Compruebe diariamente el cuello de su mascota para ver si hay 
algún signo de sarpullido o dolor. Si observa una erupción o una llaga, 
retire el collar durante unos días.
7. No utilice el collar si su mascota tiene pulgas o ácaros en los oídos. 
El rascado constante puede, a veces, hacer que el collar reaccione 
cuando no debe hacerlo. Si estas actividades son evidentes, haga que 
su mascota sea examinada por un veterinario en busca de parásitos.

Aunque el microprocesador del collar antiladridos está diseñado para 
diferenciar los ladridos individuales de su perro de los ruidos 
ambientales extraños, la unidad puede activarse ocasionalmente por 
otras vibraciones o sonidos.  

Notas de precaución: 

P: El collar no para de sonar.
R1: La sensibilidad está ajustada demasiado alta. Por favor, bájela 
pulsando el botón - (menos).
R2: El collar no está su�cientemente ajustado. 

P: Mi perro sacude la cabeza y el collar se apaga.
R: El perro se siente incómodo mientras lleva el collar, por lo que sacude la 
cabeza y rasca el collar, activándolo.

P: Mi perro ladra pero el collar no se activa.
R: Compruebe la pila realizando una prueba completa. Si el collar pasa la 
prueba correctamente, es necesario aumentar el nivel de sensibilidad 
pulsando + (más) para facilitar su activación, o bien apretar el collar ya 
que podría estar demasiado �ojo.

P: El collar pita pero no vibra.
R: No hay su�ciente corriente en la pila para que vibre. Por favor, sustituya 
la pila por una nueva. 

P: El collar suena cuando mi perro no ladra.
R: El collar tiene falsas alertas. No se preocupe por esto. Su perro aprende 
muy rápidamente que se trata exactamente de una falsa alerta. Pero como 
propietario responsable de un perro, sabe que el collar está diseñado para 
DETENER los ladridos excesivos.

Guía de localización de fallos: 

• Tome el collar en sus manos mirando hacia la parte trasera y sople 
suavemente una bocanada de aire hacia el pequeño orificio situado 
entre los 2 sensores de vibración (véase la ilustración de la página 5). 
Oirá un pitido. 
• Vuelva a soplar una bocanada de aire. Oirá un segundo pitido. 
• Sople por tercera vez y oirá un pitido y sentirá una leve vibración 
(similar a la de un teléfono móvil). Puede continuar haciendo esto 
hasta alcanzar el séptimo nivel de corrección. 

Los botones + y - se utilizan para ajustar la sensibilidad. Cada vez que 
se produzca un "bip" fuera de tono, la sensibilidad aumentará o 
disminuirá gradualmente. Cuanto más alto sea el nivel de sensibilidad, 
más fácil será activar el collar. 

PROBAR EL COLLAR ANTES DE USARLO 

AJUSTE DE LA SENSIBILIDAD 

2 COLOCAR EL COLLAR A SU PERRO 4

3
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• Non lasciare il collare sul cane per più di 6-10 ore per evitare necrosi 
da pressione dovute alle sonde a contatto con la pelle.
• Non mettere il collare sul cane quando il cane sta dormendo, sdraiato 
o incustodito.
• Assicurarsi che le sonde siano alla larghezza di un dito dal collo del 
cane (infilare il dito tra il collo del cane e le sonde per eseguire il test).

Avviso di sicurezza

Nota importante:

Introduzione:

(leggere prima di utilizzare il dispositivo):

Quando il collare è montato correttamente, NON SI MUOVE. Puoi far 
scorrere un solo dito sotto il colletto. Se NON È MONTATO CORRETTA-
MENTE, si spegnerà in modo casuale e non funzionerà quando il tuo cane 
abbaia.

Il collare anti-abbaio smette di abbaiare con un aumento progressivo 
del suono e delle vibrazioni. È controllato da un microprocessore che 
distingue la corteccia del tuo cane da altri rumori ambientali e fornisce 
automaticamente suoni e vibrazioni dopo ogni abbaio.

Il collare PetPro è quasi completamente automatico. Basta 
installare una batteria alcalina da 6 volt, regolare la cinghia in base 
alle dimensioni del collo del tuo cane e il collare inizierà 
automaticamente a fare il suo lavoro.

a. Rimuovere la copertura decorativa.
b. Allenta la cinghia.
c. Rimuovere il coperchio della batteria.
d. Inserire la batteria (6 volt) tra l'estremità positiva (clip) e l'estremità 
negativa (molla). Il collare verrà automaticamente impostato al 4 ° 
livello di sensibilità (7 livelli di sensibilità in totale).

Dì addio all'abbaiare eccessivo con il
collare per cani anti-abbaio Principi di funzionamento:

Istruzioni per l'uso:
INSTALLAZIONE DELLA BATTERIA

Il collare anti-abbaio ha 7 livelli di correzione, che offrono diverse 
combinazioni di suoni e vibrazioni:

Ci sono 7 livelli di sensibilità in totale. Il 4 ° livello viene impostato 
automaticamente dopo l'installazione della batteria.

NON METTERE IL COLLARE AL CANE SENZA PRIMA TESTARLO IN 
OGNI CIRCOSTANZA.

Assicurarsi che la batteria funzioni prima di testare il dispositivo.

1 ° abbaio: segnale acustico di avvertimento progressivo per 1,5 secondi 
2° abbaio: segnale acustico di avvertimento progressivo per 2,5 secondi 
3° abbaio: suono per 4 secondi + vibrazione per 0,5 secondi 
4° abbaio: suono per 4 secondi + vibrazione per 1 secondi
5° abbaio: suono per 4 secondi + Vibrazioni per 1,5 secondi 
6° abbaio: suono per 4 secondi + Vibrazione per 2 secondi 
7° abbaio: suono per 4 secondi + vibrazione per 2,5 secondi 
8° abbaio: si spegne per la sicurezza (per 1 minuto)

1

Testarlo manualmente, fare riferimento al
diagramma a pagina 4.

Soffia nel piccolo foro

La luce LED rossa rimane accesa

Segnale acustico Vibrazione

Rimuovere il
frontalino

Avvitare le
sonde sugli
elettrodi

Installa la
batteria

Passo 1 Passo 2 

Passaggio 3

1 2 3 4Il manuale Dell Collare Anti-Abbaio PET683V

1 min

MODALITÀ
RISPARMIO
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ABBAIARE

TECNOLOGIA DEL SUONO 
E DELLE VIBRAZIONI
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Metti il collare intorno al collo del tuo cane e regola la lunghezza del 
collare usando la disposizione della fibbia scorrevole. Il collare 
dovrebbe adattarsi perfettamente al collo del tuo cane.

Assicurati che non possa 
passare più di un dito.

VESTIBILITÀ CORRETTA: il colletto non si muove e puoi far scorrere 
SOLO UN dito sotto il cinturino.

VESTIBILITÀ ERRATA: il colletto si muove e puoi far scorrere DUE dita 
sotto il cinturino. Il collare si staccherà in modo casuale e non funzionerà 
correttamente quando il tuo cane abbaia.

Assicurati che le sonde di vibrazione siano a diretto contatto con la 
pelle del tuo cane. I pelli tra le sonde e la pelle diminuiranno 
l'e�etto della vibrazione. Se necessario, si consiglia di 
tagliare o radere un lembo di pelo per garantire il 
contatto diretto.

Sonde intercambiabili
lunghe/ corte

Coperchio decorativo (è 
necessario aprire il coperchio 
decorativo prima di sostituire 
la batteria)

Sonde di vibrazione

Foro per il
test vocale

+/- Selettore
del livello di

sensibilità

Coperchio 
della batteria

Basso AltoLa luce di indicazione

1. Prima di mettere il collare al tuo cane, assicurati di avvitare le sonde 
arrotondate sugli elettrodi di vibrazione! Utilizzare la mini chiave 
inglese per avvitarli / svitarli.
2. TENERE LONTANO DALLA PORTATA DEI BAMBINI.
3. Non permettere al tuo cane di masticare questo collare. Dovresti 
anche cercare di ridurre al minimo graffi o artigli sull'involucro.
4. Questo dispositivo è costituito da componenti in plastica ed 
elettronici non digeribili. Consulta il tuo veterinario locale se il tuo cane 
ingoia qualsiasi parte di questo prodotto.
5. Il collare non deve essere utilizzato come collare di contenimento. 
Se stai usando un guinzaglio, usalo con un tipo di collare di 
contenimento separato.
6. Controlla quotidianamente il collo del tuo animale domestico per 
eventuali segni di eruzione cutanea o irritazione. Se noti un'eruzione 
cutanea o una piaga, rimuovi il collare per alcuni giorni.
7. Si prega di non utilizzare il collare se il vostro animale soffre di pulci 
o acari dell'orecchio. Il graffio costante può, a volte, far reagire il 
collare quando non dovrebbe. Questo è normale, ma non dovrebbe 
accadere così spesso da confondere il tuo animale domestico. Se 
queste attività sono evidenti, fai controllare i parassiti dal tuo animale 
domestico da un veterinario.

Sebbene il microprocessore del collare anti-abbaio sia progettato per 
differenziare l'abbaioindividuale del tuo cane dai rumori ambientali 
vaganti, l'unità potrebbe occasionalmente essere attivata da altre 
vibrazioni o suoni.

Note di attenzione: 

D: Il collare continua a funzionare.
A1: La sensibilità è impostata su un valore troppo alto. Si prega di 
abbassarlo premendo il pulsante - (meno).
A2: il colletto non è abbastanza stretto.

D: Il mio cane scuote la testa e il collare inizia a funzionare.
R: Il cane si sente a disagio mentre indossa il collare, quindi scuote la testa 
e si gratta il collare, attivandolo.

D: Il mio cane abbaia ma il collare non è attivato.
R: Controlla la batteria eseguendo un test completo. Se il collare viene 
testato correttamente, è necessario aumentare il livello di sensibilità 
premendo + (più) per renderlo più facile da attivare, oppure stringere il 
collare perché potrebbe essere troppo lasco.

D: Il collare emette un segnale acustico ma non vibra.
R: Non c'è abbastanza corrente all'interno della batteria per farla vibrare. Si 
prega di sostituire la batteria con una nuova.

D: Il collare funziona quando il mio cane non abbaia.
R: Il collare a volte dà falsi allarmi. Non preoccuparti di questo. Il tuo cane 
impara molto rapidamente che si tratta esattamente di un falso allarme. 
Ma come proprietario di un cane responsabile, sai che il collare è 
progettato per FERMARE l'abbaiare eccessivo.

Guida all'individuazione dei guasti:

• Prendi il collare tra le mani rivolto verso il lato posteriore e soffia 
delicatamente un soffio d'aria verso il piccolo foro situato tra le 2 
sonde di vibrazione (vedi illustrazione a pagina 5). Sentirai un segnale 
acustico. 
• Soffia di nuovo un soffio d'aria. Sentirai un secondo segnale acustico.
• Soffia per la terza volta e sentirai un segnale acustico e una leggera 
vibrazione (simile alla vibrazione di un cellulare). Puoi continuare a 
farlo fino a raggiungere il 7 ° livello di correzione.

I pulsanti + e - vengono utilizzati per regolare la sensibilità. Ogni volta 
che ci sarà un “beep” fuori tono, la sensibilità sarà gradualmente 
aumentata o indebolita. Maggiore è il livello di sensibilità, più facile è 
l'attivazione del collare.

TEST DEL COLLARE PRIMA DELL'USO

REGOLAZIONE DELLA SENSIBILITÀ

2 METTERE IL COLLARE AL CANE4

3

5 6 7 8 9


